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जब “यस समयको लाग योत दइछ,” तब यो या त “वीकार” गरछ वा “अवीकार” गरछ। योत तुत
गरदा सप ने छुट्ट्याइ अनत सुसमाचारको काय हो, जसमा केवल परमेरका जनहको छाप लगाइने काय
मा होइन, तर ग ँर सामाको छुट्ट्याइ पन समावेश छ। अतम परीा र छुट्ट्याउने या 9/11 मा आरभ
भयो, जब भवयसूचक ले सोछ, “कत समयसम?” र भवयसूचक उर छ, “आइतबारको वथा
नआउजेलसम।” “कत समयसम” भे तीकको अतम उलेख काशको पुतकको पाँचा छापमा पाइछ।

जब उहाँले पाँचा मोहर खोनुभयो, तब मैले वेदीमुन परमेरको वचनको खातर र आफूहले धारण गरेको
साीको खातर मारएका मानसहका ाणह देख। अन तनीहले ठूलो वरले पुकारा गद भने, “हे पव
र सय भु, पृवीमा बनेहमाथ हाो रगतको याय गरी यसको बदला लन तपाइ कहलेसम ढलाइ
गनुछ?”

अन तनीह येकलाइ सेता व दइयो; र तनीहलाइ भनयो क अझ केही समय वाम गन्, जबसम
तनीहका सहकम दासह र तनीहका दाजुभाइह पन, जसरी तनीह मारएका थए यसरी नै
मारनुपनह, पूरा नहोउन्। काश ६:९–११।

“मारएकाहका आमाह” ारा सोधएको “कत समयसम” भे को उर ेरणाले भवयमा, अथात्
पापसीका शहीदहको दोो समूह पूरा गरदा, रादछ। यो आइतबारको वथाबाट आरभ छ, र यही कारणले
सटर ाइटले काशको पुतक अयाय अठारलाइ शहीदहको दोो समूहको परपूतको पमा पहचान
गनुछ। पहलो पाँच पदहमा इ “आवाज” छन्; पहलो आवाजले 9/11 लाइ चत गदछ, र दोो आवाजले
आइतबारको वथामा पुषह र ीहलाइ बेबलोनबाट बाहर बोलाउँछ। सटर ाइटले पाँचा मोहोरमा रहेको
“कत समयसम” भे तीकलाइ काशको पुतक अयाय अठारका पहलो पाँच पदहसगँ पहचान गनुछ,
ताक 9/11 देख आइतबारको वथासमको परेखा तुत होस्। केब परमेरका जनहको पृथकरण र
छाप लगाइने कायमा होइन, तर वगतको इतहासका शहीदह र आइतबारको वथाको सटकालमा शहीद
बनाइएकाह—जसले पापसीका शहीदहको दोो समूह बनाउँछन्—को हया गरेको कारण पापसीमाथको
यायमा छ।

“जब पाँचा छाप खोलयो, तब काशक यूहाले दशनमा वेदीमुन परमेरको वचन र येशू ीको साीका
कारण मारएका जनहको समूह देखे। यसपछ काशको पुतकको अठारा अयायमा वणन गरएका
यह आए, जब वासयोय र सय रहनेहलाइ बाबेलबाट बाहर नकन बोलाइयो। [काश 18:1–5,
उतृ।]” Manuscript Releases, volume 20, 14.

अका अंशमा, जहाँ उनले पाँचा मोहरका शहीदह तथा आइतबारको वथाको सटकालमा पूण ने भवयका
शहीदहको दोो समूहको पहचान गछन्, उनी भछन् क ती यह “भवयको कुनै समयावधमा नेछन्।”
काशको अठार अयायका इ वरहले “भवयको समयावध” लाइ तनधव गछन्। पहलो वर सुमै 9/11
मा, र दोो वर आइतबारको वथा लागू ने समयमा।



“‘अन जब उहाँले पाँचा मोहोर खोनुभयो, तब मैले वेदीमुन परमेरको वचनको नत र तनीहले धारण
गरेको साीको नत मारएकाहका ाणह देख; अन तनीहले ठूलो वरले पुकारा गद भने, हे भु,
पव र सय नुने, पृवीमा बनेहमाथ हाो रगतको याय गरी तशोध लन तपाइ कत बेलासम ढलाइ
गनुछ? अन तनीह हरेकलाइ सेता वह दइयो [उनीहलाइ शु र पव ठहर गरयो]; अन
तनीहलाइ भनयो क अझ केही समयसम वाम गन्, जबसम तनीहका सह-सेवकह र तनीहका
दाजुभाइह पन, जसरी तनीह मारएका थए यसरी नै मारनुपनह, संया पूरा नभएसम’ [काश
6:9–11]। यहाँ यूहालाइ तुत गरएका यह वातवकतामा भएका थएनन्, तर ती भवयमा आउने
एक समयावधमा ने कुराह थए।

“काश 8:1–4 उतृ।” Manuscript Releases, volume 20, 197.

सटर ाइटले दोो समूहका शहीदहको गठनको परपूतलाइ भवयसगँ सब गनुछ, र अका खडमा उहाँले
काश 18:1–5 उतृ गनुछ, जहाँ पहलो तीन पदहमा एउटा वर र पद 4 र 5 मा अका वर पहचान गरछ।
पहलो वरले 9/11 लाइ चत गदछ, जब युयोक का ठूला भवनह ढले, र दोो वर आइतबारको वथा हो,
जब परमेरका अय भेडाहलाइ बाबेलबाट बाहर बोलाइछ। दोो खडमा उहाँले काश अयाय आठ र यसका
पहलो चार पदहतफ  संकेत गनुछ, जहाँ साता मोहोर खोलनु पहचान गरछ, जब वेदीबाट कोइला पृवीमा
फालछ, जुन पेटेकोटसगँ मदछ, जब वगबाट आगो आयो र चेलाहलाइ काशमय बनायो, जसरी एलयाका
बावटा ढुाह काशमय बनाइएका थए, र जसरी चेलाह माथ आगोका जाहले यसको तनधव गरेका
थए।

कत समयसम? जकरया र यूहा

“कत समयसम” भनेको ९/११ देख आइतबारको वथासमको समयावधको एक भवयसूचक तीक हो,
जसलाइ कमल पवतको कथामा, १८४० देख १८४४ समका मलेराइटहको इतहासमा, मोशाको इतहासको
आठादेख दशा वपसम, पाँचा मुहरका शहीदहको साीमा पकवप देखाइएको छ; अन जकरयामा यो
 सोधएको छ, “कत समयसम,” जबसम परमेरले सरी वषदेख बाबेलमा रहेक यशलेममाथ कृपा
गनुनेथयो?

यसपछ परमभुका तले उर दएर भने, “हे सेनाहका परमभु, तपाइ यशलेम र यदाका
नगरहमाथ, जसत तपाइ यी सरी वषसम ोधत रहनुभएको छ, कहलेसम कृपा गनु?”

अन परमभुले मसगँ बोने वगतलाइ हतकर वचनह र सावनादायी वचनहारा उर दनुभयो।

तब मसगँ बोने वगतले मलाइ भने, “त ँयतो भदै पुकार गर, ‘सेनाहका परमभु यसो भुछ: म
यशलेम र सयोनको नत ठूलो डाहले डाह गछु। अन नत भइ बसेका अयजातहमाथ म अयतै
ोधत छु; कनक म अलकत मा अस भएको थएँ, तर तनीहले यस लेशलाइ अझ बढाए।’
यसकारण परमभु यसो भुछ: ‘म कृपासहत यशलेमतफ  फकएको छु; मेरो घर यहाँ नमाण गरनेछ,’
सेनाहका परमभु भुछ, ‘र यशलेममाथ नाे डोरी ताननेछ।’ फेर पुकार गर, यसो भदै, ‘सेनाहका
परमभु यसो भुछ: मेरा नगरह समृारा फेर फैलनेछन्; परमभुले फेर सयोनलाइ सावना
दनुनेछ, र फेर यशलेमलाइ छाुनेछ।’ जकरया 1:12–17।

बहनी ाइटले जकरयाहका “सरी वष” लाइ—जतबेला शादक ाचीन इाएल शादक बाबेलको दासवमा
थयो—य पमा सन् ५३८ देख १७९८ समका एक हजार इ सय साठ वषसगँ समरेखत गनुछ, जुन
अवधमा आमक इाएल (ीयनह) आमक बाबेल (रोमन याथोलकवाद) को दासवमा थयो।

“यस नरतर नदयी सतावटको दीघ अवधमा पृवीमा रहेको परमेरको मडली यकै वातवक पमा
बधुवाइमा थयो, जकै नवासनको अवधमा बाबेलमा बदी बनाइएका इाएलका सतानह थए।”



Prophets and Kings, 714.

सन् १७९८ मा, बा सय साठ वषको अयमा, काश १४ मा वगतहारा तनधव गरएका तीन
सदेशहमये पहलो आइपुयो। दोो सदेश १९ अल, १८४४ मा आइपुयो, र तेो २२ अटोबर, १८४४ मा।
“कत समयसम” भे ारा तीकत इतहास 9/11 देख सडे कानूनसम फैलएको छ, र यो समयावध
अगट ११, १८४० देख अटोबर २२, १८४४ समको मलेराइट आदोलनमा एड्भेटवादको ारभमा पूवछायत
गरएको थयो। यो अवधलाइ काशक यूहाले अयाय १० मा तीकामक पमा चण गरेका छन्, जहाँ यूहाले
आनो मुखमा मीठो तर पेटमा तीतो भएको सानो पुतक खाछन्।

अन मैले वगबाट सुनेको वरले फेर मसगँ बोयो र भयो, “समु र पृवीमाथ उभएको वगतको हातमा
खुला रहेको सानो पुतक जाऊ र लेऊ।” तब म यस वगतकहाँ गएँ र उसलाइ भन, “मलाइ यो सानो पुतक
देऊ।” अन उसले मलाइ भयो, “यो लेऊ, र यसलाइ खाइहाल; यसले तो पेटलाइ तीतो बनाउनेछ, तर तो
मुखमा यो महझ मीठो नेछ।” तब मैले वगतको हातबाट यो सानो पुतक लएँ र खाइदएँ; अन मेरो मुखमा
यो महझ मीठो भयो, र मैले यसलाइ खाइसकेपछ तुतै मेरो पेट तीतो भयो।

अन उहाँले मलाइ भुभयो, “तमीले फेर धेरै जातह, राह, भाषाह र राजाहका सामु भवयवाणी
गनपछ।” काश १०:८–११।

यूहाले चण गररहेको इतहास खाइएका पुतकारा तनधव गरएको छ, कनक यसलाइ खानुले
मलेराइटहले सदेश बुन आइपुगेको कुरा र यस सदेशको घोषणा गन ममा उनीहको अनुभवलाइ
तनधव गदयो। यसैले, यो इतहास तुत गरएलगै यूहालाइ फेर अगमवाणी गनुपछ भनेर भनदा,
पहचान गरदै गरेको अगमवाणी 1840 देख 1844 समको इतहास हो। यूहालाइ भनएको छ क 1840 देख
1844 समको मलेराइट इतहास एडभेटवादको अयकालीन इतहासमा पुनरावृ छ। यूहालाइ उसले फेर
अगमवाणी गनुपछ भनेर भनएलगै उसलाइ मदर ना भनछ।

मलाइ लीजतो एउटा नरकुलको डडा दइयो; अन वगत उभएर यसो भने, “उठ, र परमेरको मदर,
वेदी, र यहाँ आराधना गनहलाइ नाप। तर मदर बाहरको ाणलाइ छोडदेऊ, र यसलाइ ननाप; कनक
यो अयजातहलाइ दइएको छ; अन तनीहले पव नगरलाइ बयालीस महनासम कुचनेछन्।” काश
११:१, २।

२२ अटोबर १८४४ पछको एडभेटवादलाइ दइएको कायलाइ यूहाले मदरलाइ नाे वा नमाण गन कायको
पमा चण गरे, जुन जकरयामा तुत गरएको यस तासगँ मेल खाछ क “यशलेममाथ फेर डोरी
ताननेछ”; कनक भुले “अझै यशलेमलाइ चुननुनेछ।” मलराइट एडभेटवादको फलाडेफयन
आदोलनारा एडभेटवादको आरभमा चत इतहास, एक लाख चवालीस हजारको फलाडेफयन
आदोलनारा एडभेटवादको अयमा पुनः दोहोरछ। २२ अटोबर १८४४ को महान् नराशाको समयमा, “साता
वगतको आवाजका दनह” भनेर चत गरएको एउटा समयावध आरभ भयो।

तर साता वगतको वरका दनहमा, जब उसले तुरही फुन आरभ गनछ, तब परमेरको रहय पूरा नेछ,
जसरी उहाँले आना सेवक अगमवताहलाइ घोषणा गनुभएको थयो। काश १०:७।

मलेराइटहले अगट ११, १८४० भदा पहले नै भवयवाणी गरेअनुसार दोो धकारको इलामी
समय-भवयवाणी ठक यसैगरी पूरा ँदा यो सदेश तनीहका लाग मीठो थयो। अटोबर २२, १८४४ को महान्
नराशामा यो सदेश पेटमा तीतो भयो। यूहाले १८४० देख १८४४ समको इतहासको चण समात गनबकै,
उसलाइ ठक यही काम (भवयवाणी) फेर गनुपछ भनेर जानकारी दइछ। यसपछ उसलाइ यशलेम ना
भनछ, र जब उसले यसो गछ, तब ऊ भुले यशलेमलाइ चुुने जकरयाहको भवयवाणीसँग आफूलाइ
मलाइरहेको छ। अटोबर २२, १८४४ देख अगाडको भवयसूचक इतहासलाइ “साता वगतको वरका



दनह” को पमा तुत गरएको छ। साता वगतको सदेश (वर) (तेो धकार) का “दनह” ले यतो
समयावधलाइ जनाउँछन् जब ीको देवव थायी पमा यतो मानवतासँग संयुत ने थयो, जो एक लाख
चवालीस हजार ने थए। यो काय १८६३ को वोहारा वलबत भयो, र 9/11 मा साता वगतको तुरही-वन
(तेो धकार) फेर एकपटक बन थायो।

पव इतहासमा परमभुले यशलेमलाइ आनो नाम यहाँ थापत गन छाुभयो, र उहाँको “नाम” नै उहाँको
चर हो। जकरयाले यशलेम र सयोनको सदभ यसो भदै गछन्, “म यशलेम र सयोनका नत ठूलो डाहले
डाह गछु ,” र यसपछ, “परमभुले अझै सयोनलाइ सावना दनुनेछ, र अझै यशलेमलाइ छाुनेछ।”
सयोनले “सावनादाता” नुने पव आमालाइ हण गदा सावना पाउँछ। पव आमाको सावना 9/11 मा
आरभ भयो, जुन ीले आनो पुनथानपछ पतासगँ भेटेर फक नुभएको पात् चेलाहमा सास फुनुभएको
घटनासगँ मेल खाछ। पेटेकोटमा पव आमाको कटीकरण अयतै बो। यो अवध पहलो फलको भेटी
पुनथान गरनुबाट आरभ भयो, र पेटेकोटको पहलो फलको भेटीसगँ समात भयो, जब सपूण संसारले
यसपछ सदेश सुने।

तमीह मेरा जालाइ सावना देओ, सावना देओ, तमीहका परमेर भुछ। यशलेमको दयमा
बोल, र यसलाइ पुकारेर भन, क यसको युकाल पूरा भएको छ, यसको अधम मा गरएको छ; कनक
यसले आना सबै पापका लाग परमभुको हातबाट दोबर पाएको छ। यशैया 41:1, 2।

एक लाख चवालीस हजार तब मुत गरछन् जब “तनीहको अधम मा गरछ।” यो आइतबारको वथा लागू
नुभदा ठक अघ घटत छ, जब उनीह पेतकोसको पहलो फलको भेटीको पमा उचालछन्, र
पेतकोसमा चेलाहले पूवछायापमा देखाएझ पव आमाको अपरमत वषा ात गछन्। 9/11 मा आरभ
भएको वषाको छकाइ आइतबारको वथामा आइपुदा पूण खयाइमा परणत छ। 9/11 को पहलो फलको
भेटीदेख आइतबारको वथाको पहलो फलको भेटीसमको इतहासमा, जब एक लाख चवालीस हजार मुत
गरछन् र परीाको समयको समातसम आइतबारको वथादेख एउटा वजचको पमा उचालनका लाग
भेटीका पमा तयार पारछन्। यो इतहास काश १८ का पहलो तीन पदहले तनधव गदछ, जसले
बाबेलको पतनको घोषणा गदछ; र बाबेल यो बाइबलीय तीक हो, जसले ‘दोबरपन’ जनाउँछ।

यी कुराहपछ मैले अका एउटा वगतलाइ वगबाट ओलदै गरेको देख, जससगँ ठूलो अधकार थयो; र पृवी
उसको महमाले उयालो भयो। अन उसले शतशाली वरमा ठूलो आवाज गद यसो भयो, “महान् बाबेल
पतत भयो, पतत भयो, र ामाहको वासथान, येक अशु आमाको अा, र येक अशु तथा
घृणत पीको पजरा भएको छ। कनक सबै जातहले यसको भचारको ोधको दाखरस पएका छन्,
पृवीका राजाहले यससगँ भचार गरेका छन्, र पृवीका ापारीह यसका वलासताको शतताारा
धनी भएका छन्।” काश 18:1–3।

सपूण पवशाभर वायांश वा शदहको गुणनले अतम दनहमा बाबेलको पतनको पूण परपूतलाइ
जनाउँछ। यो अफा र ओमेगाको चह हो, जसले सध कुनै वतुको अयलाइ यसको आरभारा चत गनुछ।
बाबेलका इ पतन नोद र बेलशसरारा तनधव गरएका छन्। नोद बाबेलको आरभ थयो, जब यो केवल
बाबेल मा थयो। नोदको पतनले बेलशसरको पतनलाइ तनधव गयो, र दोो वगत तथा काश १८ को
वगतको सदेश यही हो क बाबेलको आरभमा नोदको पतनले अयमा बेलशसरको पतनलाइ तनधव
गयो, कनक अफा र ओमेगाले सध कुनै वतुको अयलाइ यसको आरभारा चत गनुछ।

नोदको धराशायी पारएको धरहरा उसको पतनको तीकको पमा थयो, र उसले ९/११ मा ट्वन टावसको
पतनको पूवछाया तुत गयो। बेलशजरको पतन भामा लेखएको लेखाइ थयो, जसले बाइबलीय
भवयवाणीको पहलो रायको पमा बाबेलको सरी वष शासनको अयलाइ चत गयो, र यसरी यशैया
तेइसको तीकामक “सरी वष, एक राजाका दनअनुसार” को अयमा संयुत राय अमेरकाको पतनको



पूवछाया तुत गयो, जसले १७९८ देख आइतबारको वथासम संयुत राय अमेरकाको इतहासलाइ
तनधव गदछ। बेलशजरको भामा लेखएको लेखाइले आइतबारको वथामा चच र रायबीचको
वभाजनको पखाल ढने समयलाइ तनधव गदछ, र यही ठक यो ब हो जहाँ बाइबलीय भवयवाणीको
छैटा राय अय छ, जसरी बेलशजर यही रात मारएको थयो। भामा लेखएको हतलेख यही लखत
वथा हो, जसले संवधानभ रहेको चच र रायबीचको वभाजनको पखाललाइ उटाइदछ।

९/११ देख आइतवारको वथासम, र यसपछ मानव अनुह-अवधको समात तथा अतम सात वपसम
तनधव गरएको ‘इतहास’ यही एेतहासक अवध हो, जसलाइ परमेरको वचनभ वायांश वा शदहको
दोहोयाइारा तीकामक पमा जनाइएको छ। यस अवधमा पव आमा खयाइछ—९/११ देख आइतवारको
वथासम छकाइारा आरभ भइ, यसपछ पूण उाइारा। पव आमालाइ ीारा “सावनाकता” को
पमा तुत गरएको छ, जसले आएपछ परमेरका जनहलाइ सबै कुराह देखाउनुने थयो।

तर सावनाकता, अथात् पव आमा, जसलाइ पताले मेरो नाउँमा पठाउनुनेछ, उहाँले तमीहलाइ सबै कुरा
सकाउनुनेछ, र मैले तमीहलाइ भनेका सबै कुरा तमीहको मरणमा याउनुनेछ। यूहा 14:26.

पव आमा “सुनौलो तेल” माफ त एक लाख चवालीस हजारलाइ दान गरछ, जुन “वषा” पन हो, र
“सावनादाता” पन हो। जब “सावनादाता” को पमा तुत गरछ, तब पव आमाले पव आमाकै एक
वशेष कट वपलाइ जनाइरहेको छ।

परमेरका जनहले सुसमाचारका आवयकताह पूरा गरेका बेलामा सध पव आमा पाएका छन्, तर साँचो
पव जागृतका समयहमा, “पहलाका वषहमा जतै,” जब कुनै सामूहक नकायका नत पव आमाको
वशेष कटता छ, पव आमालाइ सावनादाताको पमा तुत गरएको छ। अझ महवपूण कुरा, जब उहाँले
“सबै कुराह” तनीहको “मरणमा याउनुछ,” तब सावनादाताारा यस सामूहक नकायको मृतशत
जागृत पारदैछ। यसले यो पु गदछ क यस कटतामा सहभागी ने ती मानसहसगँ वातवक अनुभव छ,
कनक पव आमा तनीहको मनका याकलापहमा सहभागी नुछ; कनक उहाँले “सबै कुराह
तमीहको मरणमा याउनुदँा” वचार-यामाथ भाव पाररहनुभएको छ।

मानव मृतले याय, बु, तक  र ववेकजता अय अवयवहसगँ मलेर मानसको उचतर वभावको नमाण गछ,
जसलाइ ेरत पावलले “मन” भनेर उलेख गरेका छन्। यो उचतर वभाव या त शारीरक मन हो, वा ीको मन
हो।

कनक शारीरक मन परमेरको वमा शुता हो; कनभने यो परमेरको वथाको अधीनमा दैँन, न त
वातवमै न सछ। रोमी ८:७।

कनभने भुको मन कसले जानेको छ, क उसले उहाँलाइ शा देओस्? तर हामीसगँ ीको मन छ। 1
Corinthians 2:16.

तलो वभाव, अथवा शरीरगत वभाव, आमाका “मागह” ने इयहसगँ सबधत नायु, भावनामक, तथा
हमानसबधी णालीहबाट बनेको छ। उच वभाव तलो वभावमाथ शासन गनका लाग अभकपत
गरएको हो, र यसैले यसलाइ गढको पमा तुत गरएको छ; अन यो गढ इयहारा (तलो वभावारा)
नरतर आमणमा पररहछ, र ती आमणह गढभ जाने मागह दैँ गढव गरछन्। उच वभावको
यस गढभ एउटा आदेश–के छ, अथवा जसलाइ सटर ाइटले गको आतरक गढ भनी सबोधन गनुछ।
यो आतरक गढ पवथानभको परमपव थान हो, जो इ आधारभूत वभागहमा वभाजत गरएको छ।
बाहरी आगँन शरीरगत वभाव, अथवा तलो वभाव, हो; र बाहरी आगँनमा वेश गन, अथवा रगतलाइ पव
थानभ सान पन, एउटा पदा वा घुटो दैँ जानु आवयक थयो। बाहरी आगँन वै छेउमा पदाहले सीमांकत
गरएको छ।



एक नयाँ र जीवत बाटोबाट, जुन उहाँले पदाभबाट, अथात् आनै शरीरारा, हाो नत अभषत
गनुभएको छ। हू 10:20।

पवथान इ भागमा वभाजत छ; बाहरी ाण र पवथान। पवथान वयं पन, उच कृतजतै, इ
भागमा वभाजत छ। उच कृत इ ेहमा वभाजत छ। ती ेहमये एउटालाइ पवथानारा र
अकालाइ महापव थानारा तनधव गरएको छ। पवथानले मानवता काय गन आवयक मानसक
याकलापहको तनधव गदछ, तर महापव थान यो े हो जहाँ परमेर र मनुयको भेट छ। महापव
थान परमेरको सहासन-क हो, र जो परवतत भएका छन्, तनीह ीसगँ वगय थानहमा बसालएका
छन्।

र उहाँले हामीलाइ सगँसगँै उठाउनुभएको छ, र ी येशूमा वगय थानहमा सगँसगँै बसाउनुभएको छ।
एफसी 2:6।

यो पद यस अंशबाट लइएको हो जहाँ यसभदा अघका केही पदहमा—तर वचारको वाहचाह बकुल उही नै
रहदँा—येशू वगय थानहमा बनुभएको छ, ठक यसरी नै जसरी उहाँका जनह पन छन्।

उहाँले ीमा यही सामय कायावत गनुभयो, जब उहाँले उहाँलाइ मृतकहमयेबाट बौराउनुभयो, र वगय
थानहमा आनै दाहने हातप बसानुभयो। एफसी 1:20।

ी र उहाँका जनह अत पव थानमा सगँै बसाइएका छन्। ी पुनथान नुभयो र यसपछ वगय
थानहमा बनुभयो, र उहाँका जनह उठाइएका छन् र अत पव थानको सहासन-कमा बसाइएका छन्। पद
६ मा उठाइएकाह अघलो पदमा पापबाट पुनथान गराइएकाह न् भनी पावलले पहचान गराउँछन्।

हामी अपराधहमा मरेका नै दँा पन, उहाँले हामीलाइ ीसगँै जीवत तुयाउनुभयो—तमीह अनुहारा
उार पाएका छौ—र हामीलाइ उहाँसगँै उठाउनुभयो, र ी येशूमा वगय थानहमा उहाँसगँै बसानुभयो।
एफसी 1:5, 6.

इफसीहबाट लइएको उत खडको स परपूत काशको पुतकको अयाय एघारका ती इ साीह न्,
जो पुनजवत गरछन् र यसपछ एक वजको पमा वगमा उचालछन्—तर साथै वगय थानहमा बसालन
पन। परमपव थानमा ती इ साीहले परमेरकै य उपथतमा मानवजातको तनधव गररहेका
छन्, र यहाँ बन पाउने उनीह येकको औचय यो च हो, जुन उनीह येकसगँ वमान छ। यो च
परमेरको छाप हो, र परमेरको छापले मानव दैवीसगँ एक भएको छ भे जनाउँछ, अन यो छाप यस तयारा
तनधव गरछ क सावनादाता, जो पव आमा नुछ, ‘उनीहको’ उच कृतको परमपव थानभ
वास गररहनुभएको छ। परमपव थान परमेरको सहासन-क हो, जहाँ दैवी र मानवीय एककृत भएका छन्, र
यसले यस मानवीय मदरको तनधव गदछ, जसको उच कृतभ एउटा परमपव थान समावेश छ जहाँ
दैवव र मानवता वै सगँै आसनथ छन्।

“सावनादाता” को उँडेलनु भनेको एक लाख चवालीस हजारको छाप लगाइनु हो, र यसले उारको इतहासमा
एउटा परवतनलाइ संकेत गदछ, कनक यस समयमा कलीसया युरत कलीसयाबाट वजयी कलीसयामा
पातरत छ। यस समयमा, यो एक लाख चवालीस हजारको लाओदकयाली आदोलनबाट एक लाख
चवालीस हजारकै फलादेफयाली आदोलनमा परवतन छ। यस समयमा, यो साता कलीसयाको अनुभवबाट
छैटा कलीसयाको अनुभवतफ  परवतन छ, र छैटा कलीसया मलेराइटह थए। मलेराइट आदोलनारा पूरा
भएको फलादेफयाको छैटा कलीसयाको एउटा भवयसूचक वशेषता यो हो क यो कहयै कलीसया थएन।
सन् १८५६ सम यो पूण पमा केवल एक आदोलन मा थयो, जब वै ाइटहले यस आदोलनलाइ
लाओदकयाली भनेर पहचान गरे। सात वषपछ कानुनी कलीसयाको गठन गरयो।



आइतबारको वथाको समयमा भएको मुतसबधी परवतन, पेटेकोटमा भएको यही मुतसबधी
परवतनारा पूवतकृत गरएको थयो, जसले ीको महायाजकको पमा अभषेकको आरभलाइ चत
गयो।

“पेतेकोतको उडेलाइ वगबाट आएको यतो सूचनाको पमा थयो क उारकताको अभषेक–आरभ
सप भएको थयो। आनै ताअनुसार उहाँले वगबाट पव आमालाइ आना अनुयायीहकहाँ यस
चहवप पठाउनुभएको थयो क उहाँले, पूजारी र राजा वैका पमा, वग र पृवीमा समत अधकार ात
गनुभएको थयो, र उहाँ आना जामाथ अभषत जन नुयो।” ेरतहका काम, ३८।

जब आइतबारको वथाको समयमा एक लाख चवालीस हजारमाथ पछलो वषा नापबनै खयाइछ, तब यो
“वगको सदेश” नेछ क संघषरत मडलीको अवथा समात भएको छ र वजयी मडली आइपुगेक छ। माथको
पवथानमा पेतेकोतको समयमा ीको अभषेकले आइतबारको वथाको समयमा एक लाख चवालीस
हजारको अभषेकलाइ तीकामक पमा जनाउँछ।

ी नै अभषत जन नुयो भे कुरा पहचान गराउने “पतकोतीय” खयाइलँे वगमा सप भएको
उहाँको उाटन समारोहको अभषेकलाइ तनधव गया, तर उहाँ आनो बतमाको समयमा पन अभषत
नुभएको थयो। उहाँको बतमा (9/11) देख पतकोत (आइतबारको वथा) समको इतहासलाइ उहाँको
बतमापछ साढे तीन वषमा भएको उहाँको वातवक मृयु, गाडनु र पुनथान (पहलो फलको चाड) ारा पुनः
तनधव गरएको छ। यसकारण 9/11 लाइ उहाँको बतमामा पन र उहाँको पुनथानमा पन तनधव
गरएको छ। उहाँको तीकामक पुनथान र उहाँको वातवक पुनथानले इवटा भवयसूचक रेखाहको
आरभलाइ चहत गछन्, जसमये येक पतकोतमा अय छ। वै इतहासह पहलो फलको भेटीको
पुनथानबाट सु छन्।

तर अब ी मृतकहबाट बौरउठ्नुभएको छ, र नदाएकाहका पहलो फल नुभएको छ। कनक जसरी
मानसारा मृयु आयो, यसरी नै मानसारा मृतकहको पुनथान पन आयो। कनक जसरी आदममा सबै
मछन्, यसरी नै ीमा सबै जीवत पारनेछन्। तर हरेक जना आनै ममा: ी पहलो फल; यसपछ
उहाँको आगमनमा ीका भएकाह। १ कोरथी १५:२०–२३।

ी आनो पुनथानमा थमफलको भेटी नुछ, जसले “पेटेकोटको ऋतु” को आरभ जनाउँछ, र जो
पेटेकोटको थमफलको भेटीसगँ अय छ। ीको पुनथान जौ हो, र ग ँतनीह न् जो “पछ” “उहाँको
आगमनमा ीका नेह” न्। जो ीको पुनथानका “पछ” न्, तनीह “उहाँको आगमनमा ीका
नेह” नै न्; यसरी तनीहले संसारको अयमा वासी आमाहको अतम संकलनलाइ तनधव गछन्,
जसरी पेटेकोटमा सङ्ह गरएका ती तीन हजार आमाहले तनधव गरेका थए।

यस पदले मृयुलाइ आधार बनाएर पुनथानको वषयमा पन सबोधन गदछ। मृयु आदमबाट आरभ भयो र सबै
मानसमाथ आइपछ, तर यो “म” मा “भ” यसरी छ। ेरतहको पुतकमा पुसले लेखेका छन् क जब
योएलको पुतक यस बेला पूरा दैँ थयो, तब मानसहले आना पापह यायको नत पहले नै पठाउनुपन
थयो, ताक सावनादाताको उपथतबाट ताजगीका समयह आउँदा ती मेटाइयोस्। यस समयमा ी पाप
मेटाउन यायका पुतकहतफ  हेद नुथेन, कनक याय यसभदा अठार सय वष भवयमा थयो।

“हरेक मानस आनो-आनो मअनुसार” भे सदभ आदमबाट आरभ छ, र यसरी ताजगीका समयह
नआउजेलसम आदमदेख यता मरेकाहको यायलाइ चाउँछ। जब पछलो वषा आउँछ, याय मरेकाहबाट
जीवतहतफ सछ। पदारा तनधव गरएको समयावधमा (ीको पुनथानदेख पेटेकोटसम), जौको
पहलो फलदेख गँको पहलो फलसम, जीवतहको यायको अवधमा वषा पररहेको छ, र वषा पररहँदा,
वषाारा तनधव गरएको सदेशले गँलाइ जंगली घाँसबाट अलग गदछ। पेटेकोट अथात् आइतबारको



वथाको समयमा, गँ अब जंगली घाँससँग मत रहँदैन, र इ डोलाइएका रोटीहको पहलो-फल गँको भेटी
उचालछ। 9/11 देख आइतबारको वथासमको शुीकरणको या मलाक अयाय ३ मा पन तनधव
गरएको छ, जहाँ करारका तले लेवीहलाइ शु पाछन् र छानेर नमल तुयाउँछन्, र उहाँले यो काय “आगो”ारा
गनुछ। “आगो” सदेशको तीक हो, जसरी पेटेकोटमा आगोका जाहले तनधव गरेको थयो।
वचाराधीन इतहासमा, इ वगको पृथककरण, जसले एक लाख चवालीस हजारलाइ उप गछ—जो पेटेकोटका
पहलो फलारा तनधव गरएका ती इ डोलाइएका रोटीह न्—पूण पमा पकाइएका नुपया, कनक
तनीह पापको तीक समावेश गन एक मा भेटी थए।

ती इ डुलाइने रोटीह खमरयुत थए, र खमर पापको तीक हो। यो खमर भीको आगोमा न गरयो, जसको
तनधव करारका सदेशवाहकको शोधनकारी आगोले गछ। यशैयाले अयाय साइसमा 9/11 मा आरभ ने
एउटा ववादको पहचान गछन्, जसलाइ उनले “पूवय वायुको दन” भछन्। उत खडले सकाउँछ क यही
ववादारा इाएलका पापहको ाय छ। “ववाद” साँचो पछलो वषाको सदेश र अतवमा रहेका अय
सबै झूटा पछलो वषाका सदेशहबीचको हो। सदेश “आगो” हो, र “आगो” नै करारका सदेशवाहकले शु पान
र पखान योग गनुछ। पछलो वषाको सदेशसबधी ववादले आइतबारको वथाको समयमा उठाइने
पेटेकोीय थमफल गकँो भेटीबाट खमर हटाउँछ। एक लाख चवालीस हजार जना नै पेटेकोीय थमफल
गकँो भेटी न्, जसले उहाँको रगतको धम ठहराइारा र आनो साीको पवीकरणारा वजय ात गछन्;
कनक यप पव तुयाउने वचन नै हो, तैपन यो तब मा यसो गछ जब वचन सदेशको पमा सेषत
गरछ। सदेशको तुतीकरणले एक लाख चवालीस हजारलाइ जीवत रहन दछ, र झूटा पछलो वषाको
सदेशको तुतीकरणले मृयु उप गछ।

तनीहले थुमाको रगतारा, र आनो साीको वचनारा यसलाइ जते; र मृयुसम पन तनीहले आनो
ाणलाइ ेम गरेनन्। काश 12:11.

एक लाख चवालीस हजारले जसरी ीले वजय ात गनुभयो, यसैरी नै उहाँको अनुसरण गद वजय ात गछन्,
कनक भवयवाणीगत पमा तनीह ीलाइ पाउँछन्।

यीह ती न् जो ीहसगँ अशु पारएका छैनन्; कनक तनीह कँुवारीह न्। यीह ती न् जो
थुमालाइ उहाँ जहाँजहाँ जानुछ यह पाउँछन्। यीह मानसहका बीचबाट छुटकारा पाएकाह न्,
परमेर र थुमाका नत थमफल भइ। काश 14:4.

यहाँ काशको पुतक चौध अयायको चौथो पदमा एक लाख चवालीस हजारलाइ “पहलो फल” भनेर चनाइएको
छ। तनीहलाइ “कुमारीह” भनेर पन चनाइएको छ, र ेरणाले हामीलाइ यो जानकारी दएको छ क मी
पचीसका दस कुमारीहको ातले एड्भेटट जनताको अनुभवलाइ चण गदछ। तनीह केवल
“कुमारीह” मा होइनन्; तनीह “ीारा अशु पारएका” पन छैनन्, कनक एक लाख चवालीस हजारलाइ
उप गन परीाको र पृथककरणको याले एक लाख चवालीस हजार र “सबै” झूटा धमहबीच भता उप
गयो। “यी” मेनालाइ उहाँ जहाँजहाँ जानुछ यह पाउँछन्, र पहलो फलका भेटीहको पमा तनीहले
ीलाइ उहाँको मृयु, गाडनु, र पुनथानमा पाउनैपछ।

काशको पुतक अयाय एघारको पद एघारमा, झडाका पमा उच पारनुपन ती इ साीहलाइ पहले
मारछ, यसपछ साढे तीन दनमा तनीह ीजतै पहलो फलको भटका पमा पुनजवत छन्। जो पहलो
फलको भट ी नुयो र नुछ, यसमा करारको रगत बगाइनु समावेश थयो, ताक लाओडकया-सबधी
अनुभवारा दवालया भएका तहलाइ छुटकारा दन सकयोस्। एकै पदमा, (पद चार) एक सय चवालीस
हजारसँग सबधत भवयवाणीसबधी योतका वभ रेखाहको यो सपूण संत सार तुत गरएको छ।
अन यो काशको पुतक १४४ मा पामोनी, अथात् अुत सङ्यागणक, को हातारा तुत गरएको छ।
पवशामा दोहोरोपनले पछलो वषाको इतहासलाइ जनाउँछ, र पछलो वषा नै यही ठाउँ र समय हो जहाँ र



जब परमेरका जनहमाथ सावनादाता खयाइछ।

पहाडहमा शुभ समाचार याउने, शातको घोषणा गन, असल कुराको शुभ समाचार याउने, उारको घोषणा
गन, र सयोनलाइ, “तो परमेरले राय गनुछ!” भे उसका पाउ कत सुदर छन्! ता पहरेदारहले
वर उठाउनेछन्; तनीह एकसाथ वर मलाइ गाउनेछन्; कनक परमभुले सयोनलाइ पुनःथापत गनुदँा
तनीहले आमनेसामने देनेछन्। हे यशलेमका उजाड थानह हो, आनदले उलेर नक, एकसाथ गाओ;
कनक परमभुले आना जालाइ सावना दनुभएको छ, उहाँले यशलेमलाइ छुटकारा दनुभएको छ।
परमभुले सबै जातहका आखँाको सामु आनो पव भुजा उघानुभएको छ; र पृवीका सबै छेउहले हाा
परमेरको उार देनेछन्। नक, नक, यहाँबाट बाहर नक; कुनै अशु वतु नछोओ; यसको बीचबाट
बाहर नक; परमभुका पाह बोनेह हो, पव होओ। यशैया 52:7–11।

सयोन H6726 भनेको H6725 कै समान हो, जसको अथ हो “यातताको बोध; एक मारक वा मागदशक
तभ: – चह, उपाध, मागचह।” सयोन एक लाख चौवालीस हजारको वजको तीक हो, र उत खडमा
तनीहले पहले नै पछलो वषा ात गरसकेका छन्, कनक तनीहले शातको सुसमाचार पहले नै काशत
र तुत गरसकेका छन्। यस तयसगँ उकै वशेष पमा सबधत कुरा के हो भने तनीहले
“आखँा-आखँामा” देछन्, जसले पेटेकोटका चेलाहलाइ तनधव गदछ, कनक पेटेकोटअघका दस दन
एकताको अवधलाइ तनधव गदछन्। भुले “गनुभएको छ,” (“hath,” जसले भूतकाललाइ तनधव
गदछ) शुभ समाचार याउनेहका नत पहले नै तीनवटा काय सप गरसनुभएको छ। उहाँले “आना जनलाइ
सावना दनुभएको छ,” “यशलेमलाइ उार गनुभएको छ” र “सबै जातहका आखँाको सामु आना पव
भुजा उघानुभएको छ।”

उहाँले ९/११ मा आना जनहलाइ “सावना” दनुभयो, जसले मलाक अयाय तीनको परीाको याको
आरभलाइ चहत गयो; यो या आइतबारको वथामा आएर यस बेला समात छ जब उहाँले “सबै
जातहका आखँाको सामु आनो पव बा नाो पानुभयो” भनेर त गरएको पहलो फलका भेटीहको
झडा उठाउनुछ। उहाँले एक लाख चवालीस हजारलाइ सावना दनुछ, उार गनुछ, र माथ उठाउनुछ।
९/११ मा उहाँले सावना दनुछ र शुीकरणको या आरभ गनुछ, जहाँ उहाँले आना जनहको उार
गनुछ र यसपछ तनीहलाइ एउटा झडाका पमा माथ उठाउनुछ, अथवा मलाकले भनेझ, “यदा र
यशलेमको भेटी” “ाचीन दनहमा झ” “यकर” छ।

र उहाँ चाँदी परकृत गन र शु पान जनझ बसेर रहनुनेछ; र उहाँले लेवीका सतानहलाइ शु पानुनेछ, र
तनीहलाइ सुन र चाँदीझ खानुनेछ, ताक तनीहले परमभुलाइ धामकतामा एउटा भेटी चढाउन सकून्।
तब यदा र यशलेमको भेटी परमभुलाइ ाचीन दनहमा जतै, र अघला वषहमा जतै, मनोहर नेछ।
मलाक 3:3, 4.

“कत समयसम” सबधी हाो वचार-वमशलाइ हामी अका लेखमा नकषमा पुयाउनेछा।

“‘जसको सूप उहाँको हातमा छ, र उहाँले आनो खलहानलाइ पूणतः सफा गनुनेछ, र आनो ग ँभडारमा
जमा गनुनेछ।’ मी ३:१२। यो शुीकरणका समयहमये एक थयो। सयका वचनहारा भुसलाइ
गबँाट छुाइदैँ थयो। कनक तनीह हकाइ हण गन अयत अहारी र आमधम थए, नताको जीवन
वीकार गन अयत संसारेमी थए, धेरै जना येशूबाट फकए। धेरैले अझै पन यही काम गररहेका छन्। आज
आमाहको परीा यतै कारले दैँछ, जसरी कफनमको सभाघरमा भएका ती चेलाहको भएको थयो।
जब सय दयसम पुयाइछ, तब तनीहले देछन् क तनीहको जीवन परमेरको इासगँ मेल खाँदैन।
तनीहले आफूभ पूण परवतनको आवयकता देछन्; तर आमयागको काम उठाउन तनीह इुक
दैँनन्। यसैले तनीहका पापह कट गरदा तनीह ोधत छन्। तनीह ठेस खाइ टाढा जाछन्,
ठक यसरी नै जसरी ती चेलाह गुनगुनाउँदै येशूलाइ छोडेर गए, ‘यो त कठोर कुरा हो; यसलाइ कसले सु
सछ?’” द डजायर अफ एजेस, ३९२।




